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Carriage and Reporting of External Loads Carried - Exemption to Section 703.25 and Paragraph 605.03(1)(b) of the Canadian Aviation Regulations


	Transport et déclaration de transport de charges externes - Exemption de l'application de l'article 703.25 et de l'alinéa 605.03(1)b) du Règlement de l'aviation canadien


	INTRODUCTION

This Commercial & Business Aviation Advisory Circular (CBAAC) is to inform air operators of Transport Canada Civil Aviation’s (TCCA) intentions with respect to the current exemption issued pursuant to Subsection 5.9(2) of the Aeronautics Act, exempting Canadian air operators from the requirements of Section 703.25 and paragraph 605.03(1)(b) of the Canadian Aviation Regulations (CARs), concerning the carriage of external loads.

Air operators under Subpart 703 of the CARs should be aware that the exemption to Section 703.25 and paragraph 605.03(1)(b) of the CARs valid to December 31, 2005, has expired.

In order to continue to carry external loads air operators will need to obtain approval through a Supplemental Type Certificate (STC) or Limited Supplemental Type Certificate (LSTC) for each aircraft type they operate with an external load.


Recently, TCCA has decided to issue a new exemption to Section 703.25 and paragraph 605.03(1)(b) of the CARs will be issue valid to 23:59 EST on December 31, 2008, which will permit Air Operators to continue to carry external loads under the new conditions of the new exemption.  

	INTRODUCTION

La présente Circulaire d’information de l’Aviation commerciale et d’affaires (CIACA) vise à informer les exploitants aériens des intentions de Transports Canada, Aviation civile (TCAC) quant à l’exemption portant sur le transport de charges externes délivrée en vertu du paragraphe 5.9(2) de la Loi sur l’aéronautique et exemptant les exploitants aériens canadiens des exigences de l’article 703.25 et de l’alinéa 605.03(1)b) du Règlement de l’aviation canadien (RAC).

Il est important que les exploitants aériens régis par la sous-partie 703 du RAC sachent que l’exemption de l’application de l’article 703.25 et de l’alinéa 605.03(1)b) du RAC, qui était en vigueur jusqu’au 31 décembre 2005, est échue.

Afin de continuer à transporter des charges externes, les exploitants aériens devront obtenir une approbation sous la forme d’un certificat de type supplémentaire (CTS) ou d’un certificat de type supplémentaire restreint (CTS/R), et ce pour chaque type d’aéronef qu’ils utilisent pour transporter des charges externes.


Récemment, TCAC a décidé d’accorder une nouvelle exemption de l’application de l’article 703.25 et de l’alinéa 605.03(1)b) du RAC, qui sera en vigueur jusqu’au 31 décembre 2008 à 23 h 59 HNE et qui permettra aux exploitants aériens de continuer à transporter des charges externes sous réserve des nouvelles conditions de la nouvelle exemption.



	APPLICABILITY

This CBAAC is applicable to all air operators under Subpart 703 of the CARs who intend to carry external loads on aircraft that do not have such approval on their Type Certificate.


	APPLICABILITÉ

La présente CIACA s’applique à tous les exploitants aériens régis par la sous-partie 703 du RAC comptant transporter des charges externes à l’aide d’un aéronef dont le certificat de type ne permet pas ce type d’exploitation.



	REFERENCES

· Section 703.25 of the CARs; 

· Paragraph 603.05(1)(b) of the CARs; 

· Exemption from Section 703.25 and paragraph 605.03(1)(b) of the CARs; 

· Civil Aviation, Aircraft Certification Advisory Circular (AC) 500-011, dated 2004-12-01. 


	RÉFÉRENCES

· Article 703.25 du RAC; 

· Alinéa 603.05(1)b) du RAC; 

· Exemption de l’application de l’article 703.25 et de l’alinéa 603.05(1)b) du RAC; 

· Circulaire consultative (CC) 500-011 de l’Aviation civile, Certification des aéronefs, en date du 01 décembre 2004. 



	BACKGROUND

The ability of air operators to move objects (external loads) by aeroplanes that are not transportable within the aeroplane have always formed part of the Commercial Aviation Landscape in Canada.

Section 703.25 of the CARs prohibits air operators from carrying an external load with passengers on board, except where carriage of an external load has been authorized in an STC or a LSTC.

The CARs have traditionally viewed external loads as modifications to an aircraft requiring some type of formal design approval.

An STC/LSTC approves the carriage of an external load and sets out conditions that result in a safer operation. External load operations that take place without STC/LSTC approvals are done without the benefit of a formal approval process that mitigates the risks inherent in these types of operation.

The exemption to Section 703.25 and paragraph 605.03(1)(b) of the CARs permits the carriage of passengers while carrying an external load, subject to the conditions contained in the exemption. These conditions are intended to mitigate the risks associated with the carriage of external loads.

Parts VI and VII of the CARs do not address carriage of external loads without passengers on board. Therefore an aeroplane operating with an external load, without passengers on board, for which an STC or LSTC has not been issued, may not have a valid flight authority in accordance with Part VI of the CARs.

Consequently, an exemption to Section 703.25 of the CARs alone does not provide the appropriate authority for operators under Subpart 703 of the CARs to operate with an external load. To rectify this, the exemption to Section 703.25 of the CARs must also be complemented with an exemption from Paragraph 605.03(1)(b) of the CARs.

The addition of Paragraph 605.03(1)(b) of the CARs provision to the exemption is in the interest of operators under Subpart 703 of the CARs since it will authorize the operation of their aircraft when external loads are attached without an STC or LSTC, and operated in accordance with the conditions of the exemption.

Many aeroplanes have an STC or LSTC available, which authorizes the carriage of external loads. The STC/LSTC is, typically, specific to the aeroplane configuration and external load.

At present, there are 165 different external load STCs or LSTCs available. The list of approved external load items covers canoes, boats, porta-boats, marine craft, square stern boats, kayaks, lumber or freight.

This newest exemption will permit Transport Canada Airworthiness and Certification the time to collect data for dissemination. 


	CONTEXTE

La capacité des exploitants aériens à déplacer par avion des objets (charges externes) ne pouvant être rangés à bord de cet avion fait depuis toujours partie intégrante du monde de l’aviation commerciale au Canada.

Selon l’article 703.25 du RAC, il est interdit aux exploitants aériens de transporter une charge externe avec des passagers à bord d’un aéronef, à moins que le transport ne soit effectué aux termes d’un CTS ou d’un CTS/R.

En vertu du RAC, les charges externes ont toujours été considérées comme étant des modifications apportées à un aéronef pour lesquelles il faut obtenir une certaine forme d’approbation de conception officielle.

Le transport d’une charge externe est approuvé en vertu d’un CTS ou d’un CTS/R et ceux-ci énoncent les conditions à respecter pour que cette activité soit plus sécuritaire. Les exploitants aériens menant une telle activité sans un CTS ou un CTS/R ne peuvent profiter des processus d’approbation formel qui visent à réduire les risques inhérents à ces types d’activité.

L’exemption de l’application de l’article 703.25 et de l’alinéa 605.03(1)b) du RAC permet le transport de charges externes avec des passagers à bord d’un aéronef, sous réserve des conditions énoncées dans l’exemption. Ces conditions ont pour but d’atténuer les risques associés au transport des charges externes.

La question du transport de charges externes lorsqu’il n’y a aucun passager à bord de l’avion n’est pas abordée dans les parties VI et VII du RAC. Par conséquent, il est possible qu’un avion sans passager à bord, qui transporte une charge externe et pour lequel aucun CTS ou CTS/R n’a été délivré, ne possède pas d’autorité de vol valide en conformité avec la partie VI du RAC.

Par conséquent, une exemption de l’application de l’article 703.25 du RAC n’est pas suffisante pour autoriser les exploitants régis par la sous-partie 703 du RAC à transporter une charge externe. Pour rectifier la situation, nous devons compléter cette exemption par une exemption de l’application de l’alinéa 605.03(1)b) du RAC.

L’ajout de l’alinéa 605.03(1)b) du RAC à l’exemption est dans l’intérêt des exploitants régis par la sous-partie 703 du RAC, car il les autorisera à transporter des charges externes fixées à leurs aéronefs sans qu’un CTS ou un CTS/R soit nécessaire, conformément aux conditions de l’exemption.

Beaucoup d’avions disposent d’un CTS ou d’un CTS/R qui autorise le transport de charges externes. Normalement, le CTS et le CTS/R sont propres à la configuration de l’avion et à la charge externe.

Actuellement, il existe 165 CTS ou CTS/R différents propres à des charges externes. La liste de charges externes approuvées comprend des canots, des bateaux, des bateaux portables, des embarcations marines, des bateaux à poupe carrée, des kayaks, du bois d’œuvre et du fret.

Cette nouvelle exemption permettra aux services de la Navigabilité et de la Certification de Transports Canada d’avoir le temps de recueillir les données à des fins de diffusion. 

	POLICY DEVELOPMENT / ACTION

TCCA will be presenting a Notice of Proposed Amendment, to an upcoming Canadian Aviation Regulation Advisory Council Part VII meeting, that will propose to revoke Section 703.25 of the CARs. As a result, air operators under Subpart 703 of the CARs will be required to comply with the requirements of the Airworthiness Manual (Part V of the CARs), when carrying external loads, due to the modification of the aeroplane.

Air operators who carry external loads will be required to obtain the appropriate Type Certificate, STC or LSTC.

Some confusion has occurred with respect to paragraph two of the application section of the exemption. The intent of this paragraph is to ensure that holders of a Type Certificate, STC or LSTC comply with the requirements of that document. Air Operators that have been authorized in a Type Certificate, STC or LSTC to carry a specific external load may use the exemption to carry different external loads, subject to the conditions of the exemption.

LSTCs for aircraft previously approved for the carriage of external loads may be possible without further TCCA flight test evaluations if the proposed external load configuration and tie-down method is shown to be structurally acceptable and the applicant submits an acceptable flight test report and flight or operating manual supplement in accordance with AC 500-011.

Highlights of the new exemption are:

…

8. A copy of this exemption shall be carried on board the aeroplane when conducting external load operations under the authority of this exemption.

9. If external loads have been carried under the authority of this exemption, the air operator shall ensure that the Minister has received the following information for the reporting periods by the report due dates specified below:

a.
air operator name and address, and

b. date of every flight that carried an external load under the authority of the exemption including;

i)
aeroplane type and model

ii)
aeroplane registration

iii)
description of particular load;

c.
a copy of the relevant pages from the Company Operations Manual containing the information required by paragraph 5  of the Conditions of the exemption, for every float equipped aeroplane used for operation under the authority of this exemption; and

d.
a copy of the proving flight records required by paragraph 2(b) of Annex A of the exemption for every aeroplane type and model and associated particular load used.

Reporting:

Reporting Period

Report Due Date

1

Date of Exemption -31 December. 2006

15 January 2007

2

1 January 2007- 30 June. 2007

15 July 2007

3

1 July 2007 - 31 December. 2007

15 January 2008

4

1 January 2008 - 30 June 2008

15 July 2008

5

31 July 2008 - 31 December 2008

15 January 2009

Note 1:
The first report must be submitted for the reporting period during which this exemption has first been used. Reports must also be submitted for all subsequent reporting periods to either report flights utilizing this exemption or to report that no such flights have been accomplished.

Note 2:
The complete information as requested in paragraphs 9.c and 9.d above only needs to be submitted with the first report. Only copies of Amendments to the Company Operations Manual and proving flight test records need to be submitted with subsequent reports.

Forward the requested reports to:

Director, Aircraft Certification

Transport Canada

Place de Ville (AARDH/D)

Ottawa, Ontario  K1A0N8

Attention: Manager, Domestic Regulations AARDH/D; or

Fax: (613) 996-9178, 

Attention : AARDH/D; or

e-mail: AARDH-D@tc.gc.ca


	ÉLABORATION D’UNE POLITIQUE / 

MESURE

Lors de la prochaine réunion du Comité technique de la partie VII du Conseil consultatif sur la réglementation aérienne canadienne, TCAC présentera un avis de proposition de modification dans le but d’abroger l’article 703.25 du RAC. À la suite de l’application de cette mesure, les exploitants aériens régis par la sous-partie 703 du RAC devront, lorsqu’ils assurent le transport de charges externes, se conformer aux exigences du Manuel de navigabilité (partie V du RAC) en raison de la modification de leur avion.

Les exploitants aériens qui transportent des charges externes devront obtenir un certificat de type, un CTS ou un CTS/R.

Le deuxième paragraphe de la section « Application » de l’exemption a causé une certaine confusion. Ce paragraphe vise à faire en sorte que les titulaires de certificats de type, de CTS et de CTS/R se conforment aux exigences de ce document. Les exploitants aériens qui sont autorisés en vertu d’un certificat de type, d’un CTS ou d’un CTS/R à transporter une charge externe précise peuvent utiliser l’exemption pour transporter diverses charges externes, sous réserve des conditions énoncées dans l’exemption.

Des CTS/R destinés à des aéronefs déjà autorisés à transporter des charges externes peuvent être obtenus sans la tenue d’autres essais en vol de TCAC si la configuration de la charge externe et la méthode de fixation proposées sont structurellement acceptables et que le demandeur soumette un rapport d’essai en vol pertinent ainsi qu’un supplément au manuel de vol ou d’utilisation, conformément à la CC 500-011.

Faits saillants de la nouvelle exemption :

…

8. Un exemplaire de la présente exemption doit être transporté à bord de l’avion qui effectue des opérations de transport de charges externes en vertu de la présente exemption.

9. Lorsque des charges externes sont transportées en vertu de la présente exemption, l’exploitant aérien doit fournir au Ministre les renseignements suivants pour les périodes visées et aux dates précisées ci-dessous:

a.
nom et adresse de l’exploitant aérien;

b. date des vols effectués au cours desquels des charges externes ont été transportées en vertu de la présente exemption, incluant:

i)
le type et le modèle de l’avion,

ii)
l’immatriculation de l’avion,

iii)
la description de la charge;

c.
un copie des pages pertinentes du manuel d’exploitation de la compagnie contenant les renseignements requis au paragraphe 5  de la conditions de l’exemptions, pour chaque avion avec flotteurs qui a effectué des opérations de transport en vertu de la présente exemption;

d.
une copie du dossier du vol de vérification requis à l’alinéa 2b) de l’annexe A de l’exemptions  pour chaque type et modèle d’avion utilisé et chaque charge.

Établissement de rapport

Période visée par le rapport

Date de remise du 

rapport 

1

Date de l’exemption - 31 décembre 2006

15 janvier 2007

2

1er janvier 2007 - 30 juin 2007

15 juillet 2007

3

1er juillet 2007 - 31 décembre 2007

15 janvier 2008

4

1er janvier 2008 - 30 juin 2008

15 juillet 2008

5

31 juillet 2008 - 31 décembre 2008

15 janvier 2009

Note 1 :
Le premier rapport doit correspondre à la première période au cours de laquelle la présente exemption a été utilisée. Par la suite, un rapport doit être soumis pour chaque période subséquente, que des vols en vertu de la présente exemption aient été effectués ou non (préciser chaque vol, le cas échéant).

Note 2 :
Les renseignements demandés aux alinéas 9.c et 9.d ci-dessus doivent être soumis uniquement avec le premier rapport. Dans les rapports subséquents, uniquement les modifications au manuel d’exploitation de la compagnie et au dossier de vol de vérification sont nécessaires.

Faire parvenir les rapports au :

Directeur, Certification des aéronefs

Transports Canada

Place de Ville (AARDH/D)

Ottawa (Ontario)  K1A0N8

À l’attention de : Gestionnaire, Règlements nationaux AARDH/D; ou

Télécopieur:

(613) 996-9178, à l’attention de AARDH/D; ou

Courriel : AARDH-D@tc.gc.ca



	FUTURE DISPOSITION

This CBAAC will remain in effect until the CARs have been amended by the removal of Section 703.25 of the CARs.

	DISPOSITION FUTURE

La présente CIACA demeure en vigueur jusqu’à ce que l’article 703.25 du RAC soit abrogé.



	CONCLUSION
The exemption to Section 703.25 and paragraph 603.05(1)(b) of the CARs will expire 23:59 EST on December 31, 2008.

	CONCLUSION

L’exemption de l’application de l’article 703.25 et alinéa 603.05(1)b) du RAC vient à échéance le 31 décembre 2008 à 23 h 59 (HNE).



Le directeur,

Aviation commerciale et d’affaires

Original signed by 

D.B. Sherritt

Director

Commercial & Business Aviation

	Commercial & Business Aviation Advisory Circulars (CBAAC) are intended to provide information and guidance regarding operational matters.  A CBAAC may describe an acceptable, but not the only, means of demonstrating compliance with existing regulations.  CBAACs in and of themselves do not change, create any additional, authorize changes in, or permit deviations from regulatory requirements.  CBAACs are available electronically on the TC Web site, at: 

http://www.tc.gc.ca/CivilAviation/commerce/circulars/menu.htm

	Les Circulaires d’information de l’Aviation commerciale et d’affaires (CIACA) visent à fournir de l’information et des directives concernant les questions opérationnelles. Une CIACA peut servir à décrire un moyen acceptable, mais non le seul, de se conformer au règlement existant. Cependant, en soi, une CIACA ne peut modifier ou créer une exigence réglementaire, ni peut-elle autoriser de changements ou des dérogations aux exigences réglementaires. Les CIACA sont aussi disponibles sur le site Web de TC à l’adresse suivante :

http://www.tc.gc.ca/AviationCivile/commerce/circulaires/menu.htm




